
POCKET PROTECTOR HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL POCKET
PROTECTOR RUGER® LCP® W/CTC LASER-BLACK

The Pocket Protector™ holster is designed for front pocket carry in pants or a
jacket. The Pocket Protector keeps the firearm in the same general position so
you can quickly locate the grip when you need to draw, conceals the shape of
the gun so that its outline is not printed through the pants, and allows one-
handed release of gun from both pocket and holster. Reinforcements at the
holster mouth and beneath the trigger guard keep the holster stiff enough to
allow a smooth draw and easy return to the holster, while also maintaining
enough rigidity to prevent “printing” and shifting of the handgun. The holster’s
hooked shape – at the base of the handgun’s trigger guard – is designed to
catch on the pocket so that, with practice (using an unloaded firearm) and
while using the proper pants, you can draw the firearm while the holster
remains in your pocket or falls away. The Pocket Protector is ambidextrous
and constructed of premium Center Cut Steerhide™. The holster should
always be removed from the pocket when holstering the handgun.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL POCKET PROTECTOR RUGER® LCP® W/CTC LASER-BLACK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021384
Mfr. No.: PRO486B
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Ruger
Material: Leather
Model: LCP w/CTC Laser
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 601299800021

Item details

Made in USA
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Pocket Protector Holster Sicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Pocket Protector Holster von Galco International entschieden hast. Dieses
Handbuch enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für dein Feuerwaffenmodell (Ruger LCP mit CTC Laser) geeignet ist.
Behandle die Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn sie es nicht ist.
Halte das Holster und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung und Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Nutzung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, bevor du die Feuerwaffe darin sicherst.
Übe das Ziehen der Feuerwaffe aus dem Holster mit einer ungeladenen Feuerwaffe, um mit dem Prozess
vertraut zu werden.
Trage geeignete Hosen, die ein sicheres und effektives Ziehen der Feuerwaffe ermöglichen.
Stelle sicher, dass das Holster sicher in deiner Tasche positioniert ist, um ein Verrutschen oder „Printing“
zu verhindern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und achte darauf, dass die Feuerwaffe beim Ziehen in eine sichere
Richtung zeigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Holster Platzierung:1.

Platziere das Pocket Protector Holster in der vorderen Hosentasche oder in einer Jacke.
Stelle sicher, dass das Holster so positioniert ist, dass der Griff der Feuerwaffe leicht zugänglich ist.

Ziehen der Feuerwaffe:2.

Übe mit der gehakten Form an der Basis des Abzugsbügels, um im Taschenbereich hängen zu
bleiben.
Ziehe die Feuerwaffe nach oben, während du sicherstellst, dass das Holster an Ort und Stelle bleibt
oder abfällt.
Übe diese Bewegung mit einer ungeladenen Feuerwaffe, um Vertrauen zu gewinnen.

Sichern der Feuerwaffe ins Holster:3.

Entferne das Holster immer aus deiner Tasche, bevor du die Feuerwaffe einsetzt.
Achte darauf, dass die Feuerwaffe während dieses Vorgangs in eine sichere Richtung zeigt.
Schiebe die Feuerwaffe vorsichtig in das Holster und stelle sicher, dass sie sicher sitzt.

Wartung:4.

Reinige das Holster regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um Schmutz und



Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre das Holster an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den lokalen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn das Holster irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, es nach Möglichkeit zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Pocket Protector Holsters kontaktiere bitte den Hersteller direkt oder
konsultiere die Produktverpackung für weitere Unterstützung.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere Nutzung deines Pocket Protector
Holsters gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.
Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Richtlinien.



Pocket Protector Holster Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Pocket Protector Holster by Galco International. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is suitable for your firearm model (Ruger LCP with CTC Laser).
Always treat the firearm as if it is loaded, even when it is not.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and use.

Specific Safety Precautions for Use
Always remove the holster from your pocket before holstering the firearm.
Practice drawing the firearm from the holster using an unloaded firearm to become familiar with the
process.
Use appropriate pants that allow for safe and effective drawing of the firearm.
Ensure the holster is securely positioned in your pocket to prevent shifting or printing.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction when drawing.

Instructions for Installation and Usage

Holster Placement:1.

Place the Pocket Protector holster in the front pocket of your pants or jacket.
Ensure the holster is positioned so that the firearm's grip is easily accessible.

Drawing the Firearm:2.

With practice, use the hooked shape at the base of the trigger guard to catch on the pocket.
Pull the firearm upwards while ensuring the holster remains in place or falls away.
Practice this motion with an unloaded firearm to gain confidence.

Holstering the Firearm:3.

Always remove the holster from your pocket before inserting the firearm.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction during this process.
Carefully slide the firearm into the holster, ensuring it is secure.

Maintenance:4.

Clean the holster regularly with a soft, dry cloth to remove dirt and debris.
Store the holster in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations for leather products.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling it if possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Pocket Protector Holster, please contact the manufacturer directly
or refer to the product packaging for further assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your Pocket Protector Holster. Always
prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Holster Pocket Protector
Introducción
Gracias por elegir el Holster Pocket Protector™ de Galco International. Esta guía proporciona información de
seguridad importante e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu holster. Por favor, lee esta
guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster sea adecuado para tu modelo de arma de fuego (Ruger LCP con CTC Laser).
Siempre trata el arma de fuego como si estuviera cargada, incluso cuando no lo esté.
Mantén el holster y el arma fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el holster en busca de desgaste y daños. No lo uses si está dañado.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el porte y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre retira el holster de tu bolsillo antes de guardar el arma de fuego.
Practica desenfundar el arma del holster usando un arma descargada para familiarizarte con el proceso.
Usa pantalones apropiados que permitan un desenfunde seguro y efectivo del arma.
Asegúrate de que el holster esté colocado de manera segura en tu bolsillo para evitar que se desplace o
imprima.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura
al desenfundar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Holster:1.

Coloca el holster Pocket Protector en el bolsillo delantero de tus pantalones o chaqueta.
Asegúrate de que el holster esté posicionado de manera que la empuñadura del arma sea
fácilmente accesible.

Desenfundar el Arma:2.

Con práctica, utiliza la forma en gancho en la base del guardamonte para engancharla en el
bolsillo.
Tira del arma hacia arriba mientras aseguras que el holster permanezca en su lugar o se caiga.
Practica este movimiento con un arma descargada para ganar confianza.

Guardar el Arma:3.

Siempre retira el holster de tu bolsillo antes de insertar el arma.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura durante este proceso.
Desliza cuidadosamente el arma en el holster, asegurándote de que esté segura.

Mantenimiento:4.

Limpia el holster regularmente con un paño suave y seco para eliminar suciedad y escombros.
Almacena el holster en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el holster de acuerdo con las regulaciones locales para productos de cuero.
Si el holster está dañado más allá de la reparación, considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Holster Pocket Protector, por favor contacta al fabricante
directamente o consulta el empaque del producto para obtener más asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro de tu Holster Pocket Protector.
Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego. Gracias por tu atención a estas
directrices.



Guide de Sécurité pour le Holster Pocket
Protector
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Pocket Protector™ de Galco International. Ce guide fournit des informations de
sécurité importantes et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre holster. Veuillez lire
ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle d'arme à feu (Ruger LCP avec CTC Laser).
Traitez toujours l'arme à feu comme si elle était chargée, même lorsqu'elle ne l'est pas.
Gardez le holster et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter l'usure et les dommages. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Retirez toujours le holster de votre poche avant de ranger l'arme à feu.
Entraînezvous à tirer l'arme à feu du holster en utilisant une arme déchargée pour vous familiariser avec
le processus.
Utilisez des pantalons appropriés qui permettent un tirage sûr et efficace de l'arme à feu.
Assurezvous que le holster est correctement positionné dans votre poche pour éviter tout déplacement
ou "printing".
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que l'arme à feu est dirigée dans une direction
sûre lors du tirage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Placement du Holster :1.

Placez le holster Pocket Protector dans la poche avant de votre pantalon ou de votre veste.
Assurezvous que le holster est positionné de manière à ce que la poignée de l'arme soit facilement
accessible.

Tirer l'Arme à Feu :2.

Avec de la pratique, utilisez la forme accrochée à la base de la gâchette pour vous agripper à la
poche.
Tirez l'arme vers le haut tout en veillant à ce que le holster reste en place ou tombe.
Entraînezvous à ce mouvement avec une arme déchargée pour gagner en confiance.

Ranger l'Arme à Feu :3.

Retirez toujours le holster de votre poche avant d'insérer l'arme à feu.
Assurezvous que l'arme est dirigée dans une direction sûre pendant ce processus.
Glissez soigneusement l'arme dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien sécurisée.

Entretien :4.

Nettoyez régulièrement le holster avec un chiffon doux et sec pour enlever la saleté et les débris.



Rangez le holster dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'Élimination
Éliminez le holster conformément aux réglementations locales concernant les produits en cuir.
Si le holster est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de le recycler si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le holster Pocket Protector, veuillez contacter directement le
fabricant ou vous référer à l'emballage du produit pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre de votre holster Pocket
Protector. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu. Merci de votre attention
à ces directives.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Fondina
Pocket Protector
Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina Pocket Protector di Galco International. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua fondina. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia adatta per il tuo modello di arma (Ruger LCP con CTC Laser).
Tratta sempre l'arma come se fosse carica, anche quando non lo è.
Tieni la fondina e l'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la fondina per segni di usura e danni. Non utilizzare se danneggiata.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rimuovi sempre la fondina dalla tasca prima di riporre l'arma.
Esercitati a estrarre l'arma dalla fondina utilizzando un'arma scarica per familiarizzare con il processo.
Usa pantaloni appropriati che consentano un'estrazione sicura ed efficace dell'arma.
Assicurati che la fondina sia posizionata in modo sicuro nella tasca per prevenire spostamenti o
"printing".
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura
durante l'estrazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento della Fondina:1.

Posiziona la fondina Pocket Protector nella tasca anteriore dei pantaloni o della giacca.
Assicurati che la fondina sia posizionata in modo che il grip dell'arma sia facilmente accessibile.

Estrazione dell'Arma:2.

Con la pratica, utilizza la forma ad uncino alla base del ponticello del grilletto per agganciarti alla
tasca.
Tira l'arma verso l'alto assicurandoti che la fondina rimanga in posizione o cada via.
Esercitati in questo movimento con un'arma scarica per acquisire fiducia.

Riporre l'Arma:3.

Rimuovi sempre la fondina dalla tasca prima di inserire l'arma.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura durante questo processo.
Fai scivolare con attenzione l'arma nella fondina, assicurandoti che sia sicura.

Manutenzione:4.

Pulisci regolarmente la fondina con un panno morbido e asciutto per rimuovere sporco e detriti.
Conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in conformità alle normative locali per i prodotti in pelle.
Se la fondina è danneggiata oltre la riparazione, considera la possibilità di riciclarla, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Fondina Pocket Protector, ti preghiamo di contattare
direttamente il produttore o di fare riferimento all'imballaggio del prodotto per ulteriori assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro della tua Fondina Pocket Protector. Dai
sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a
queste linee guida.



Pocket Protector Holster Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin Pocket Protector holsterin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja
ja ohjeita, jotta voit käyttää holsteria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseesi mallin kanssa (Ruger LCP CTC Laser).
Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu, vaikka se ei olisi.
Pidä holsteri ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen kantamista ja käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Poista holsteri taskustasi ennen kuin laitat aseen holsteriin.
Harjoittele aseen vetämistä holsterista tyhjällä aseella, jotta opit prosessin.
Käytä sopivia housuja, jotka mahdollistavat aseen turvallisen ja tehokkaan vetämisen.
Varmista, että holsteri on tukevasti paikallaan taskussasi estääksesi sen siirtymisen tai "printtaamisen".
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan vetäessäsi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Holsterin Sijoittaminen:1.

Aseta Pocket Protector holsteri housujesi tai takin etutaskuun.
Varmista, että holsteri on sijoitettu niin, että aseen kahva on helposti saavutettavissa.

Aseen Vetäminen:2.

Harjoittele käyttämällä liipaisimen suojan pohjassa olevaa koukkumaista muotoa, joka tarttuu
taskuun.
Vedä asetta ylöspäin varmistaen, että holsteri pysyy paikallaan tai putoaa pois.
Harjoittele tätä liikettä tyhjällä aseella saadaksesi varmuutta.

Aseen Holsteroiminen:3.

Poista holsteri taskustasi ennen kuin laitat aseen holsteriin.
Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan tämän prosessin aikana.
Liukuta ase varovasti holsteriin varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Huolto:4.

Puhdista holsteri säännöllisesti pehmeällä, kuiva kankaalla poistaaksesi lika ja roskat.
Säilytä holsteria viileässä ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri paikallisten nahkatuotteita koskevien sääntöjen mukaan.
Jos holsteri on vaurioitunut korjaamattomasti, harkitse sen kierrättämistä, jos se on mahdollista.



Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Pocket Protector holsterista, ota yhteyttä valmistajaan suoraan tai
tarkista tuotepakkauksesta lisäohjeita.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa Pocket Protector holsterisi turvallisen käytön. Aina
turvallisuus ja vastuullinen aseen käsittely ovat etusijalla. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.



Pocket Protector Hölster
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt Pocket Protector hölster från Galco International. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt hölster. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hölstret är lämpligt för din vapentyp (Ruger LCP med CTC Laser).
Behandla alltid vapnet som om det är laddat, även när det inte är det.
Håll hölstret och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hölstret för slitage och skador. Använd inte om det är skadat.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande bärande och användning av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Ta alltid bort hölstret från fickan innan du sätter i vapnet.
Öva på att dra vapnet från hölstret med ett avlastat vapen för att bli bekant med processen.
Använd lämpliga byxor som möjliggör säker och effektiv dragning av vapnet.
Se till att hölstret är säkert placerat i fickan för att förhindra att det flyttar sig eller "printar".
Var medveten om din omgivning och se till att vapnet pekar i en säker riktning när du drar det.

Instruktioner för installation och användning

Hölsterplacering:1.

Placera Pocket Protector hölstret i framfickan på dina byxor eller jacka.
Se till att hölstret är placerat så att vapnets grepp är lätt åtkomligt.

Dra vapnet:2.

Med övning, använd den krokiga formen vid basen av avtryckarskyddet för att fastna i fickan.
Dra vapnet uppåt medan du säkerställer att hölstret förblir på plats eller faller bort.
Öva denna rörelse med ett avlastat vapen för att få självförtroende.

Sätta i vapnet i hölstret:3.

Ta alltid bort hölstret från fickan innan du sätter i vapnet.
Se till att vapnet pekar i en säker riktning under denna process.
Försiktigt glid vapnet in i hölstret och se till att det sitter säkert.

Underhåll:4.

Rengör hölstret regelbundet med en mjuk, torr trasa för att ta bort smuts och skräp.
Förvara hölstret på en sval och torr plats när det inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera hölstret i enlighet med lokala regler för läderprodukter.
Om hölstret är skadat bortom reparation, överväg att återvinna det om möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer gällande Pocket Protector hölstret, vänligen kontakta tillverkaren direkt
eller hänvisa till produktförpackningen för ytterligare hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker användning av ditt Pocket Protector
hölster. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen. Tack för att du uppmärksammar dessa
riktlinjer.
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